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Judi

1Tudi, mulanda wa Jesu Kkilisito amunyina wa
Jemusi, kuli baabo bayitidwe, bayandwa muli
Leza Taata babikidwe akaambo ka Jesu KKkilisito.

2 Luse aluumuno aluyando aluvuzigwe kuli
ndinywe.

3 Nibayandwa, kandichili kubika nguzu
zyoonse  kumulembela aatala  alufutuko
luzibikene, ndakaba akumulembela nywebo
kandimusumpula kuti mukakatile loko lusyomo

Iwakaabilwa boonse bantu ba Leza basalala.
4 kuli bakanjila chakusisikana aakati kan.

Aaba mbaalumi bakalitandidwe ankaambo kalu-
beteko. Mbaalumi batakwe buleza bakasandula
luzyalo lwa Lesu wesu akuba azisusi zibi, aabo

bakaka simalelo a Mwami, Jesu KKilisito.

5 Lino ndayanda kumuyeezya - nikuba
mwakalizi loko - kuti Leza wakafutula bantu
kuzwa munyika ya Igiputi pesi aampela
wakabamwayisya aabo abakatazunina.

6 Alubo, baangelo batakwe bakabamba chu-
uno chabwendelezi, pesi aabo bakasya busena

bwabo bulikabotu bwakukkala - Leza wak-
abamba kuzyaanzyo zitamani, akunjila mu-

mudima, walubeteko lwazuba bupati.

7 Aboobo, Sodoma a Gomola amadolopo azisi
zyengeelede aakati kabo balinjizya beni mu-
mamambi anchinto zyabumambi aabo bala-
beleka mbuli chitondeezyo chabaabo bapen-
zengwa aachisubulo chamililo utamani.
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8 Munzila ikozyene aaba basikulota alabo
bakasofwaazya mibili yabo. balakaka bwami
akusampawula aabo bali aabulemu.

9 Nikuba alakwe Mayikkelo mwaangelo mu-
pati, nibakali kukazyana a Satani akunyanzyana
anguwe munta wa Mozesi, takakonzya kweeta
lubeteko aatala anguwe, pesi wati, “Akukalalile
Mwami!”

10 Pesi bantu aaba balasampawula kufumbwa
nchibatamvwi; anzibamvwa zyabube buliwo,
mbuli banyama batayeeyi, eezi nzenzizyo zyak-
abamwaya.

11 Maawe kuli mbabo!” Nkaambo bayeenda
munzila ya Kkayini akunjizigwa mukubisya kwa
Bbalamu ankaambo kampindu, balafwa mulupa-
pilo Iwa Kkola

12 Aaba bantu mabwe ajeeya kumapobwe
aluyando, kupobola andinywe chifwisya
bweeme -beembeli balisanina beni. Mayoba
atakwe mvula aabwezegwa aaluuwo; misamu
yakulwaka itakwe michelo - bafwide tubili
banonkwedwe.

13 Mayuwe ali aabukali amulwizi, akubumba
bubi, inyenyeezi ziya bwendeende, babam-

bilidwe kusiya kwamudima mawuse kwaly-
oonse.

14 ITnoki mwana wamusaanu kuli Adamu,
wakasinsima aatala ambabo, wakati, “Bonal!
Mwami ulasika azyuulu azyuulu zyabasalali
bakwe uzosika kuzoopa lubeta kuli boonse.

15 Uzoosika kuzoopa luteko luli boonse. uy-
oosika kuzooyumununa zyoonse zitali zyabuleza
akumilimu njibakachita munzila ityaliyabuleza
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akumajwi akumajwim woonse ankondo atakwe
aatakwe buleza kuli basizibi nzibaakamba aatala
anguwe.”

16 Aaba mbasikunyontooka abasikutongawuka
mukutobela zbi zyabo. Milomo yabo ilaam-
bulisya chakulikankayizya, impuwo zyabpo
kukasya bamwi.

17 Pesi nubayandwa amuyeeye majwi
akaambwa kuchiindi aba apositoli bha Mwami
wesu Jesu KKkilisito.

18 Bakati kuli ndinywe, “Kuchiindi chakuma-
manino kuyooba basikunoonga batobela miy-
eeyo yabo itali yabuleza

19 “Abaa mbaaba bachita kwanzyanya;
mbaasinyika alubo tabakwe muuya.

20 Pesi nywebo, nobayandwa, amusime lwanu
mulusyomo lupati lusalala, akukomba mu
Muuya Uusalala.

21 Amukkale muluyando Ilwa Leza, akulinda
luse lwa Mwami Jesu Kkilisitu weeta buumi
butamani.

22 Amube aaluse kuli baabo batasyomi.

23 Futula bamwi akubagwisya kuzwa mu-
mulilo. Kuli bamwi amube aaluse lwakuyoowa.
Choonzyo nikuba chisamo chasofwazigwa amu-
bili.

24 Lino  kuliyooyo  umukasya kuzwa

mukuwa amukuchita kuti mwiimikile
kunembo lyabulemu bwabuliwo butakwe bubi

mbubakwaamba alukondo lupati,

- 25 kuli_ Leza luzutu mufutuli wesu mukwi-
inda muli Jesu Kkilisito Mwami wesu, akube

bulemu, bupati anguzu, abwami, zyiindi zyoonse



Judi 25 iv Judi 25

zyakaliwo, lino akwalyoonse. Amen.
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